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RAL STANDARD
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[ 2 Diagramma di copertura a parete - Wall covering diagram
2 2 [=> Sporgenza / Projection / Projection / Ausladung / Salida (cm)

yR¥B8B3E8FFTEEZRIEIRERTIRREE
20 T

g 2 I I e e P

S e | R

T & ST L

2w VAAViINE s .|

3 /A YV LY s

2 40 N / / / /

g 160 16 / X/ / /

% 180 ‘185 \/ N

£ 200 21‘0 y / / 7\

E 220 ‘235\( ><

2 20 LN 30°

- % 260 2\60\ )Q
= 8 20 e
E 300 - \
N 320 » \
i
- 340 10\

360
380
400 o 450

Ingombri minimi della tenda finita - 1 coppia bracci
Minimum awning encumbrances - 1 pair arms
Encombrentes minimum du store fini - 1 pair bras

Minimaler Ausmaf der fertigen Markise -1 Paar Arme

cm

® 2 BRACCI
160 206
185 230
210 256
235 280
260 306
310 356
360 406

Ingombri minimi con bracci incrociati
Minimum dimensions with crossed arm kit
Encoumbrement minimun avec bra croisés
Mindestabmessungen der Markise mit gekreuzte Arme

9010 WHITE 9006 ALUMINIUM 1013 OFF WHITE CARBON
RUVIDO/ROUGH
/5
' /
m Bracci/Arms/ Bras / Arme
= Staffa parete-soffitto / Wall-ceiling bracket / Support universel /Wand-Decrescendole
» Supporto compensatore / Balance support / Support compensateur/Stitzlager
e Supporto tettuccio / Hood support / Support pour auvent / Schutzdachhalter
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cm

® 2 BRACCI
160 134
185 147
210 160
235 172
260 186
310 209
360 234

Installazione a soffitto
Ceiling installation

Installazione a parete
Wall installation

Installazione sottotetto
Under-roof installation

Installazione a parete con
staffa universale
Wall installation

with universal bracket

Per aumenti TESSUTO e RAL vedi pagine 100/111 - For fabric and RAL increases see at pages 100/111
Augmentation TISSU et RAL voir pages 100/111 - Fiir Aufpreiste fiir RAL und Stoffe S. seiten 100/111
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Staffa parete-soffitto / Wall-ceiling bracket / Support universel /Wand-Decrescendole
Supporto compensatore / Balance support / Support compensateur/Stitzlager
Supporto tettuccio / Hood support / Support pour auvent / Schutzdachhalter
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Ingombri minimi della tenda finita - 1 coppia bracci
Minimum awning encumbrances - 1 pair arms
Encombrentes minimum du store fini - 1 pair bras
Minimaler Ausmaf der fertigen Markise -1 Paar Arme

cm

® 2 BRACCI
160 226
185 250
210 276
235 300
260 326
310 376
360 426

VITERIE
SCREW

Diagramma di copertura a parete - Wall covering diagram

[=> Sporgenza / Projection / Projection / Ausladung / Salida (cm)
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Altezza / Height / Hauteur / Hohe / Altura (cm) <]
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Installazione a parete Installazione a soffitto
Wall installation Ceiling installation

Installazione a parete con Installazione sottotetto
staffa universale Under-roof installation
Wall installation

with universal bracket

Per aumenti TESSUTO e RAL vedi pagine 100/111 - For fabric and RAL increases see at pages 100/111
Augmentation TISSU et RAL voir pages 100/111 - Fiir Aufpreiste fiir RAL und Stoffe S. seiten 100/111





